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I. TEHNIČKI OPIS 

1.  GRAĐEVINSKO - ZANATSKI RADOVI

Objekat je lociran u centru grada, u okviru katastarske parcele br.143/1. Objekat je projektovan na zemljištu relativno dobrog geomorfološkog sastava, a u skladu sa geomehničkim ispitivanjima koja su provedena na terenu.

Pristup lokaciji je moguć sa dvije saobraćajnice, koje se ukrštaju na uglu parcele.

Spratnost objekta je P+1, i u funkcionalnom smislu se izdvajaju dvije cjeline.

U prizemlju su garaže, radionica sa magacinom i kupatilom, kao i garderoba vatrogasaca i skladište protivpožarne opreme. Kroz posebni ulaz se ostvaruje veza sa administrativnim dijelom na spratu, a u donjem dijelu je i kotlarnica. U zoni garaža svijetla visina objekta je 5,0 m, a u dijelu radionice i skladišta protivpožarnen opreme je svijetla visina 3,5m, što je proisteklo iz funkcionalnih zahtjeva i dimenzija vatrogasnih vozila i opreme.

Na spratu je administrativni dio sa dvije kancelarije, toaletom i čajnom kuhinjom, soba za dežurnu službu kao i višenamjenska sala, koja po potrebi može biti spavaonica ili sala za sastanke i predavanja. Zbog mogućnosti postojanja spavaonice na spratu je uz toalet formiran i prostor sa dvije tuš kabine.

Organizacija objekta i dispozicija na parceli je proizašla iz zahtjeva za postojanjem odvojenih ulaza za adminstraciju i dijela sa garažama, kao i iz zahtjeva za prostorom za manevrisanje vatrogasnih kola. Objekat je lociran uz dužu stranu parcele, sa glavnim ulazom za vatrogasna kola u produžetku prilazne ulice, dok je adminstrativni ulaz na uglu, iz sporedne ulice koja nastavlja ka susjednoj parceli. Ispred administrativnog dijela su formirana parking mjesta, a omogućen je i ulaz u dio parcele ka radionici, koji se koristi po potrebi, zbog čega je i ispred tog ulaza planirano jedno parking mjesto.

U dijelu prostora ispred garaža je plato za nesmetano okretanje vatrogasnih kola kao i  prostor sa hidrantom za punjenje kola kao i njihovo pranje. Ulaz u zonu garaža je zaštićen sa kliznom čeličnom kapijom, koja se otvara iz zatvara automatski iz portirnice koja je na uglu tog dijela parcele, i u kojoj su smještene instalacije video nadzora cijelog kompleksa, kao i kontrola ulaza.

Forma i kompozicija samog objekta su proizašle iz funkcionalnih zahtjeva i organizacijske tehnološke sheme, samog vatrogasnog doma, kao i klimatskih karakteristika Šavnika, i mikrolokacije. Jednostavna kubična forma sa dvovodnim krovom je dominanta i uklapa se u okolne postojeće objekte, dok je u zoni prizemlja formirana nadstrešnica koja natkriva tri strane objekta u zoni administrativnog dijela.

Veza sa spratnim dijelom se ostvaruje preko trokrakog, udobnog stepeništa, dimenzija 15x30cm, koja su dimenzionisana iz zahtjeva olakšane i brze komunikacije vatrogasaca sa opremom. Centralni hodnik u prizemlju je direktna veza između garderobe i skladišta sa garažama, a ujedno i veza sa spratnim dijelom gdje je dežurna služba i spavaonice.

Spoljašnje dimenzije objekta su 25,6 x 10,7.

Bruto površina objekta je 389,0 m2, a površina parcele je 880,0 m2.

Površina prizemnog dijela objekta je 275,0 m2.

Indeks zauzetosti parcele je 30%, a koeficijent izgrađenosti je 0,45.

Udaljenost najbliže tačke objekta od susjedne parcele je min 150cm.

Objekat je urađen u sistemu klasične gradnje, masivnog konstruktivnog sklopa.

Temelji su trakasti sa temeljnim stopama stubova na odgovarajućim mjestima, vertikalnim serklažima i stubovima, i horizontalnim serklažima.

U dijelu garaža i radionice je dvovodni krov u sistemu drvenih rešetkastih nosača, kojim se kompletna unutrašnja površina prostora natkriva bez međuoslonaca, čime se postiže cjelovitost prostora kao i olakšana komunikacija unutar garažnog prostora.

Međuspratna tavanica u spratnom dijelu je LMT  debljine prema statičkom proračunu.

Fasadni zid je višeslojni, sa giter blokovima kao nosečim dijelom. Sa spoljašnje strane je urađena izolacija od stiropora debljine 5cm, sa slojem ljepila i mrežicom, a spoljašnja obloga je betonski blok debljine 10cm, koji je sa spoljašnje strane malterisan u tri sloja, prešpricavanjem cementnim mlijekom, nanošenjem grubog sloja maltera i završnog ravnajućeg sloja maltera. Završni sloj je nanos bavalita,u boji po želji investitora.

U zoni prizemlja ispod nadstrešnice, preko betonskih blokova je predviđena drvena obloga, na letvama 5x5cm, koje se šrafe preko betonskih blokova, omalterisanih. Drvene letve su dimenzija 10 x 2.2cm, i postavljaju se na preklop, u horizontalnim slojevima.

Krovna konstrukcija je i u dijelu sprata urađena od drvenih rešetkastih nosača.

Krovni pokrivač je TR (trapezasti) lim, sa svim pratećim opšavima i olucima.

U dijelu garaža, gdje je puna spratna visina u dva nivoa, krovni nosač je prepušten i formira strehu dužine cca 120cm, i u tom dijelu nijesu predviđeni horizontalni oluci, jer se radi o slabo grijanom prostoru, i zbog mogućnosti zadržavanja snijega dužinom strehe htjela postići zaštita objekta od padavina.

Izolacija krovnog dijela je urađena u dvije zone. Ispod TR lima na letvama je sloj paropropusne i vodonepropusne folije preko OSB (oriented strand board) ploča, koje se letvama 8x5cm postavljaju preko rešetkastog nosača. U donjoj zoni OSB ploča se nalazi sloj stiropora od 5 cm, koji se šrafi za OSB ploče. U zoni plafona je postavljena izolacija od mineralne vune debljine 20 cm, u dva sloja folije.

Unutrašnja obrada svih zidova i plafona se predviđa kao malterisanje+gletovanje+farbanje u bijelu boju, odnosno boju po želji investitora, osim u kupatilima gde se zidovi posle malterisanja oblažu keramičkim pločicama do plafona i u kuhinjama gde se predviđa obrada zida iznad donjih kuhinjskih elemenata do visećih, odnosno od visine 85cm do visine 120cm.

Spoljna stolarija prozori i vrata predviđena su od pvc profila, sa finalnom obradom u braon plastifikaciji, zastakljena termoizolujućim (tipa kao parsol) staklom, i sa otvaranjem oko vertikalne ose i na ventus po potrebi. 

Garažna vrata su dimenzija 350x350cm, iz specifičnih zahtjeva i dimnezija vatrogasnih kola, i predviđena su kao aluminijska termoizolovana vrata, sa ispunom od poliuretana, i elekto pogonom za pokretanje.

Ventilisanje svih prostorija obavlja se prirodno preko prozorskih otvora na dijelu vanjskih zidova, a sanitarni dio na spratu se ventiliše preko kanala koji izlazi van ravni krova.

Unutrašnja stolarija su klasična drvena duplo šperovana vrata obrađena profilima od medijapana i bojena bojom po izboru investitora.

Podovi se u svim prostorima obrađuju po opisima iz tabela površina koje se odnose na određene etaže, dijelom su to keramičke pločice po izboru investitora, a dijelom parket takođe po izboru investitora,a u radnim zonama i garaži su epoksidni podovi. 

Sve površine oko objekta, uključujući i prostor ispred garaža, radionice se asfaltiraju sa odvodnjavanjem atmosferskih voda prema projektu uređenja terena. Parking površine se takođe asfaltiraju, a plato ispred ulaza u administrativni dio je popločan behaton pločama u sloju betona.

Priključenje objekta na elektro, vodovodnu i kanalizacionu mrežu uraditi prema uslovima dobijenim od nadležnih institucija, i prema projektnim elaboratima koji su sastavni dio glavnog projekta.
2. HIDROTEHNIČKE INSTALACIJE 
2.1 Uvod
U projektu su obrađena tehnička rješenja za unutrašnje instalacije za vodu, kanalizaciju za upotrijebljene vode i spoljni razvod ka priključcima.

Tehnička rješenja za instalacije u objektu i spolja, usklađena su sa arh. građevinskim projektom i stanjem na terenu. Na osnovu ucrtanih postojećih instalacija vodovoda i kanalizacije za upotrijebljene vode i položaja objekta izvedeni su odvodi ka gradskoj kan.mreži i dovod vode do vodomjernog okna.

2.2 Vodovod 

Za priključenje objekta na gradski vodovod, trenutno nijesu obezbjedjeni uslovi, jer vodovodna mreža u naselju ne postoji. Prema Generalnom urbanističkom planu Opštine Šavnik u blizini lokacije postoji cjevovod ø150mm. Pretpostavljen je raspoloživi pritisak od oko 3 bara. Od priključka na postojeći cjevodod ø150mm, ka objektu, planiran je PEHD cjevovod DN110mm. Vodomjeri su smješteni u oknu van objekta, vidno i dostupno se očitavanju. Prije montaže vodomjera potrebno je obaviti konsultacije sa nadležnim komunalnim službama i provjeriti da li usvojeni vodomjeri odgovaraju njihovim potrebama. 

Priključna sanitarna horizontalna vodovodna mreža i sanitarne vertikale će se izvesti od polipropilenskih  cijevi projektovanog profila. 

Razvodna mreža za kupatila i kuhinje koja se polaže u podovima i šlicevima će se izvesti od polipropilenskih cijevi i fazonskih komada za 10 bara koji se spajaju varenjem (isporučivanje materijala sa propisnim atestima po projektu). Na ograncima za pojedine sanitarne čvorove i svako točeće mjesto predviđeni su ugaoni ventili sa rozetnom i niklovanom kapom. 

Unutrašnja vodovodna mreža će se postaviti djelimično u zidu, u posebnim šlicevima, sa potrebnom izolacijom, iznad čega dolaze pločice ili malter, a djelimično u podu uz isto propisano termičko obezbjeđenje.

Broj i raspored sanitarnih prostorija je predviđen prema dispoziciji koja je data arhitektonskim rješenjem. Svi sanitarni elementi se predviđaju od materijala I klase, nekog od domaćih ili inostranih  proizvođača, zavisno od želje investitora.

Ispitivanje spoljašnje i unutrašnje vodovodne mreže izvršiće se prema pravilnicima za tu vrstu radova. Mreža će se staviti pod pritisak min. 12 bara i  posmatraće se odstupanje, odnosno pad pritiska, nakon 24 časa. Svako odstupanje veće od 10 %  znači da mreža nije pravilno montirana. Ispitivanje se  vrši prije nego se montiraju sanitarni uređaji. Posle montiranja sanitarnih uređaja izvršiće se ispiranje i zatim dezinfekcija mreže i ponovno ispiranje. Odgovarajuća ovlašćena ustanova treba da investitoru dostavi atest o kvalitetu vode koja će se koristiti u objektu nakon svih opisanih postupaka. Za sva ispitivanja, na pritisak, dezinfekciju i ispiranje izvođač i nadzorni organ su dužni da sastave zapisnike.

Dimenzije cijevi u mokrim čvorovima i u vertikali date su u prilozima, gdje je proračun sproveden po istoj metodologiji i za isti dozvoljeni pad pijezometarske linije (Jdoz).

Osim sistema unutrasnjih hidranata, ukupno 3, predvidja se ugradnja nadzemnog hidranta DN110, za punjenje vozila, prema poziciji datoj grafičkim prilogom.

2.3 Upotrijebljene vode

Sve upotrijebljene vode iz objekta izvedene su u pravcu revizionih okana koja se nalaze sa strane objekta, RO1 do RO4. Upotrijebljene vode sa spratova su sakupljene horizontalnim razvodima, priključene na vertikale i sa vertikalama spuštene ispod konstrukcije temelja, priključene na horizontalni razvod i izvedene van objekta. Vode se dalje prihvataju u kontrolna reviziona okna RO1,RO2, RO3 i RO4 iz kojih se odvode ka postojećoj gradskoj kanalizaciji DN200. 

Tehnička rješenja vođenja instalacija kroz objekat i za sabirni kanal usaglašena su sa arh. građ. projektom. Ovim projektom obrađene su unutrašnje instalacije i sabirni kanali zaključno odvodom ka gradskoj kanalizaciji DN200.

Prilikom rješavanja horizontalne kanalizacione mreže vodilo se računa da se daje optimalno rješenje, sa što je moguće kraćim razvodima, da se pri tom obezbijedi efikasno odvođenje otpadnih voda do priključenja na septičku jamu.
Dobro ventilisanje kanalizacione instalacije obezbijeđeno je preko projektovanih vertikala, ukupno dvije. Projektovane su vertikale Ø100 mm. U dno svake vertikale predviđene su revizije. Vertikale su smještene u, za to, posebno predviđene kanale. Vješanje kanalizacione mreže za međuspratnu konstrukciju predviđa se sa čeličnim obujmicama, dok će se kanalizacioni odvodi od vertikala koji se postavlja pored zida oslanjati na željezne nosače i to na gumenim podmetačima.

Horizontalna i vertikalna kanalizaciona mreža u objektu izvešće se od polipropilenskih cijevi za kućnu kanalizaciju. Spoljni kanali su projektovani od PVC cijevi za spoljašnju kanalizaciju. 

Sabirni kanali u objektu projektovani su Ø150 mm sa padom I=1.5%

Spoljni sabirni kanali projektovani su Ø200 mm sa padom I=1.5%

Odabrani profili i padovi kanala u potpunosti zadovoljavju potrebe objekta i istovremeno su zadovoljeni svi uslovi i propisi koji važe za ovu vrstu instalacija.

2.4 Sanitarna oprema
Izbor sanitarne opreme i galanterije izvršiće se po prijedlogu projektanta arhitekture i investitora.
3.  ELEKTRO INSTALACIJA JAKE STRUJE
3.1  Uvod

Vatrogasni dom se sastoji od prizemlja i sprata. U prizemlju se nalaze prostorije za smještaj vatrogasne opreme, dizel električnog agregata , kotlarnice kao i garaža. Na spratu se nalaze kancelarije.

Projektom jake struje je riješeno:

- napajanje objekta električnom energijom i razvod električne energije po objektu

- instalacije osvjetljenja i uređaja

- instalacije glavnog i dopunskog izjednačenja potencijala

- instalacije gromobrana i uzemljenja

3.1.1
Napajanje objekta i razvod električne energije po objektu

Napajanje objekta predviđeno je preko priključnog mjernog ormara PMO. U ormaru PMO smješteno je brojilo za mjerenje utrošene električne energije. Ormar PMO je izrađen od poliester materijala u zaštiti IP 55, montira se na fasadi, i ima opremu predviđenu jednopolnom šemom i predmjerom radova.

Napojni kabal do ovog ormara nije riješen ovim projektom, a biće određen nakon izdavanja uslova od strane nadležne ED.

Od PMO do glavne razvodne table GRT polaže se kabal PP00-Y 5x16 mm2. GRT se ugrađuje i zid i izrađena je od dva puta dekapiranog lima. Sastoji se od sljedećih polja:

- polja mreže – glavni razvod

- polja agregata glavni razvod

- razvodna tabla RT-PR - polje mreže

- razvodna tabla RT-PR - polje agregata

Sva polja imaju zasebna vrata sa bravom za zaključavanje.

Iz GRT napaja se na spratu tabla RT-SP i tabla u portirnici RT-PO. RT-SP se izrađuje od dva puta dekapiranog lima, sa vratima i bravom za zaključavanje i ima dva polja: polje mreže i polje agregata i sa nje se napajaju potrošači na spratu.

U okviru GRT ugrađuje se i oprema predviđena za napajanje potrošača u prizemlju objekta. Oprema je dio razvodne table RT-PR koja se sastoji takođe od dva polja: RT-PR(m) – polja mreže i RT-PR(a) – polja agregata.

U objektu je pored napajanja iz mreže, predviđeno i napajajanje preko dizel električnog agregata (DEA) preko kojeg je, u slučaju nestanka mrežnog napona, moguće napajati dio potrošača u objektu. Izmjena napona vrši se preko automatskog transfer panela (ATI63) na crtežu označenim sa ATS, čija je nazivna struja određena na osnovu snage potrošača koji se napajaju preko njega. Njegova funkcija je da detektuje nestanak/dolazak mrežnog napona i da izvrši prebacivanje mrežni/agregatski napon i obrnuto. ATS panel se montira pored GRT i to tako da su mu vrata u ravni sa zidom. Kabal od DEA do GRT je PP00-Y 5x10 mm2. Kabal se polaže u podu u plastičnoj PVC cijevi.

Dizel električni agregat je snage 30 kVA (24kW), 400/230V, 50Hz, cosφ=0,8 i lociran je u objektu

Kompletan rasplet napajanja, kao i presjek svih napojnih kablova vidljiv je na crtežima, šemi glavne razvodne table, kao i na jednopolnim šemama.

3.1.2
Instalacije osvjetljenja i uređaja

Prema savremenim zahtjevima, predviđen je potreban broj rasvjetnih mjesta, a nivoi osvjetljenja su određeni prema preporukama Jugoslovenskog komiteta za osvjetljenje. Predviđene su uglavnom svjetiljke sa fluorescentnim sijalicama, kao i svjetiljke sa kompaktnim fluo sijalicama. U prostorijama gdje se očekuje prašina i vlaga, kao i sanitarnim prostorijama predviđene su vodonepropusne rasvjetne

armature za montažu na zid, odnosno na plafon.

Predviđene su i svjetiljke za nužnu (paničnu) rasvjetu, koje se same uključuju i to u slučaju nestanka agregatskog/mrežnog napona.

Svjetiljke su raspoređene na mrežni i agregatski napon, a njihov raspored po strujnim krugovima je vidljiv sa crteža.

Komandovanje svjetiljkama u prostorijama se vrši lokalno iz samih prostorija sa prekidačima postavljenim na 1,2 m od poda.

Komandovnje svetiljama namjenjene osvjetljenju prostora oko garaže moguće je vršiti ručno (preko grebenastih sklopki i prekidača) ili automatski (preko tajmera).

Sve utičnice (jake i slabe struje), moraju biti iz istog proizvodnog programa (LEGRAND, VIMAR, AVE ili sličnog).

Najveći broj ovih utičnica je tehnološke namjene, a manji broj i za opštu namjenu. Ove utičnice se montiraju na 0,4 m od poda. Važno je napomenuti, da utičnice za agregatski napon moraju biti posebne boje, da bi se razlikovale od ostalih utičnica.

Provodnik za osvjetljenje u objektu je PP-Y -2,3 i 4 x 1,5 mm2. Za sve strujne krugove jedna od žila u provodniku služi za uzemljenje svjetiljki.

Za monofazne priključke se koristi provodnik PP-Y -3x2,5 mm2, a za trofazne PP-Y -5x2,5 mm2, gdje jedna od žila takođe služi za uzemljenje priključenih potrošača.

U objektu je predviđen izvjestan broj direktnih izvoda sa kojih se napajaju određeni potrošači. Izvod se ostavlja na visini označenoj na crtežima u slobodnoj dužini od:

- 0,5 m za napajanje bojlera

- 0,4 m za napajanje grijalica

- 2 m za napajanje projektora u višenamjenskoj sali

- 2 m za napajanje potrošača slabe struje koji se nalaze u RACK ormaru

- 2 m za napajanje kompresora

- 1,5 m za napajanje motora pokretnih vrata garaže

- 2 m za napajanje motora kliznih vrata na ulazu u plato za manevrisanje

3.1.3
Izjednačenje potencijala

U objektu je primjenjeno glavno i dopunsko izjednačenje potencijala. Glavno izjednačenje potencijala izvodi se međusobnim galvanskim povezivanjem stranih provodnih djelova (vodovodnih i kanalizacionih cijevi, hidranata, ormara slabe struje, itd.), što je moguće bliže mjestu gdje se ovi djelovi uvode u objekat.

Glavno izjednačenje potencijala izvodi se preko sabirnice, odnosno šine za glavno izjednačenje potencijala (ŠIP), koja se nalazi u priključnom mjernom ormaru.

Dopunsko izjednačenje potencijala u objektu obuhvata izjednačenje potencijala u kupatilima. Ono se izvodi na taj način, što se sve metalne mase u kupatilu, koje u normalnom radnom pogonu nisu pod naponom, uzemljuju, odnosno dovode na isti potencijal. Izvođenje se radi tako što se u kupatilima postavljaju kutije za izjednačenje potencijala (PS-49), na koju se vezuju sve metalne mase, a ova se veže na zaštitnu sabirnicu "Z" u razvodnoj tabli. Položaj kutije za izjednačenje potencijala odrediti nakon konsultacija sa enterijeristom prostora.

Ne moraju se međusobno spojiti strani metalni djelovi kao što su: ramovi tuš kabine, prozori i vrata, rukohvati, poklopac podnog slivnika, ispirač WC-šolje i sl.

Provodnik za izjednačenje potencijala potreban je i onda kada u prostoriji sa kadom ili tušem ne postoji električna oprema.

3.1.4
Instalacije uzemljenja i gromobranska instalacija

3.1.4.1
Prihvatni sistem

Kao prihvatni sistem koristi se metalni krovni pokrivač. Ovaj prihvatni sistem spada u „prirodne“ prihvatne sisteme, pa se iz tog razloga metalni pokrov mora izvesti od materijala otpornih na koroziju kao što je bakar, aluminijum ili pocinkovani čelik.

Provodno premošćenje mora se obezbijediti pri spojevima između sekcija ploča koje prekrivaju parapet, osim na mjestima gdje je dobar kontinuitet spoja među pločama. Vijcima pritegnute trake ili preklapanje metalnih limova sa preklopom najmanje 100 cm2 na svakoj strani preklapanja je premošćenje koje je u skladu sa standardom JUS IEC 1024-1.

Prihvatni sistem i spusni provodnici moraju biti čvrsto spojeni, kako bi onemogućili bilo kakav prekid ili čupanje provodnika zbog elektrodinamičkih sila ili iznenadnih mehaničkih sila i vibracija (koje izazivaju, na primjer, potresi, klizanje snijega, itd.)

Spoj se ostvaruje varenjem u dužini od 10 cm. Nakon vezivanja spoj premazati antikorozivnim sredstvom.

3.1.4.2
Spusni provodnici

Kao spusni sistem koriste se trake Fe/Zn 20x3 mm. One se na krovu vezuju za prihvatni sistem i polažu se kroz armirano betonske zidove. Pomoću ukrsnog komada JUS N.B4. 936 spusni provodnici se u temelju objekta vezuju za traku koja se provlači kroz temelje.

3.1.4.3
Uzemljivački sistem

Kao uzemljivač se koristi traka Fe/Zn 25 x 4 mm, koja se postavlja u temeljnu ploču objekta i vari za armaturu na svakih 1,5 m. Od temeljnog uzemljivača se vodi traka do svake PMO, odnosno do šine za izjednačenje potencijala (ŠIP) koja se nalazi u PMO.

Zaštita od opasnog napona dodira se ostvaruje sistemom TN - C/S. U tu svrhu se samo u PMO vezuju zaštitna i nulta šina.
4. ELEKTRO INSTALACIJA SLABE STRUJE
4.1  Struktuirani kablovski sistem

Ovim projektom predviđa se izrada struktuiranog kablovskog sistema (SKS). SKS predstavlja osnovu za izgradnju informacionog sistema objekta, koji treba da bude formiran na bazi savremenog pristupa u telekomunikacionim tehnologijama. To podrazumijeva potpunu efikasnost, elastičnost i fleksibilnost koju projektovani sistem treba da obezbijedi uz pridržavanje savremenih, opšteprihvaćenih standarda koji definišu ovu oblast.

U skladu sa tim informacioni sistem treba realizovati na principima struktuiranih kablovskih sistema definisanih standardima kao i preporukama datih od strane vodećih firmi iz ove oblasti. Primjenom ovih standarda obezbjeđuje se objedinjavanje prenosnog medijuma za različite tipove saobraćaja: prenos podataka u okviru različitih računarskih mreža, prenosa zvuka kao i video signala (video konferencije, multimedijalne prezentacije,...). Na ovaj način omogućava se integracija telefonskog i računarskog sistema kroz jedinstvenu kablovsku mrežu u jedinstveni telekomunikacioni sistem.   

Instalaciju opreme SKS-a treba realizovati u hijerarhijskom nivou-horizontalnom i vertikalnom razvodu. Kvalitet opreme kao i kvalitet izvedenih radova (sva kablovska spajanja, način polaganja,...) treba da bude takvog nivoa da omogući pouzdan i neometan prenos različitih tipova signala brzinama 200 mbps (kategorija 6).

Fizička topologija horizontalnog kablovskog razvoda SKS-a ima zvjezdastu strukturu pri čemu kablovska rastojanja između priključnog panela u RACK-u i telekomunikacione utičnice ne smiju da pređu dužinu od 90 m. Odabrane trase kojima se vode kablovi u objektu obezbjeđuju zadovoljenje ovog uslova. Koncentracija kablova završava se u samostojećem RACK ormaru koji je smješten u prizemlju objekta, kako je prikazano grafičkim prilogom. 

Horizontalni kablovski razvod predstavlja vezu krajnjih korisnika sistema ostvarenu preko telekomunikacione utičnice i priključnog panela u okviru odgovarajućeg RACK-a do odgovarajuće opreme u istom.

Računarska FTP mreža je univerzalna instalacija prema standardu EIA/TIA T-568A. Ovakva instalacija može podržati sve vrste telefonskih i računarskih mreža. Projektno rješenje za realizaciju horizontalnog kabliranja definiše bakarne kablove sa 4 upredene parice, nivoa performansi kategorije 6. Provodnici (puna žica) treba da budu prečnika 0,57 mm (23 AWG). Projektno rješenje određuje korišćenje kablova sa oklopljenim (ekranizovanim) upredenim paricama — FTP (Foilded Twisted Pair)  kategorije 6. Ove kablove treba propisno završiti na RJ45 cat.6 konektorima na oba kraja (telekomunikaciona utičnica-patch panel).

Pri postavljanju instalacionog kabla sa upredenim paricama, treba voditi računa da ne bude narušen minimalni radijus savijanja od 20 mm (četvorostruki prečnik kabla), kao i da razmak od električne instalacije jake struje bude najmanje 30mm.

RACK ormar je opremljen: uvodnikom kablova, prednjim staklenim vratima sa bravom za zaključavanje, odgovarajućom ventilacijom i osvetljenjem, šinom napajanja 220 V, opremom za uzemljenje i ostalom potrebnom opremom. RACK ormar treba da bude postavljen tako da mu privod kablova bude ostvaren sa zadnje strane a on lako dostupan za nadzor i opsluživanje. Prostorija u kojoj se nalazi treba da zadovoljava optimalne klimatske uslove. RACK ormar se uzemljuje povezivanjem na šinu zajedničkog uzemljenja provodnikom PPOO-1x16mm.

Projektom je predviđeno postavljanje tromodularnih priključnica RJ45 cat.6. Na ovaj način obezbijeđuje se mogućnost priključenja više uređaja: računar, direktni telefon, lokalni telefon, extra tv itd. Sve utičnice treba da budu 3m maksimalno udaljene od radnog mjesta.

Veza između ITO ormara i RACK ormara se ostvaruje kablom tipa IY(St)Y 10x2x0,6mm.

Nakon završene instalacije kompletnog sistema do njegove pune operativnosti svaki kablovski link treba adekvatno vidno markirati jedinstvenom oznakom kako na strani RACK-ormara tako i na strani telekomunikacione utičnice korisnika. Izvođač je dužan da zajedno sa nadzornim organom sve linkove ispita i izvrši adekvatna mjerenja. Prije predaje sistema na upotrebu, korisniku treba dostaviti tabelu veza sistema i ostalu tehničku dokumentaciju (projekat izvedenog stanja) radi administriranja i održavanja sistema.

4.2  RTV instalacija

RTV instalacija je projektovana tako da omogućava prijem svih zemaljskih TV programa i satelitskih digitalnih programa sa satelita ASTRA (190 E) i HOT BIRD (13E). 

Antenski sistem se sastoji iz antenskog stuba i prijemnih antena. Antenski stub mora biti propisno uzemljen u skladu sa Pravilnikom o tehničkim propisima za gradnju, postavljanje i održavanje antenskih uređaja. Materijal za provodnike za uzemljenje je:

- FeZn 2,5 x 20mm traka kao spoljašnji provodnik i P10 mm2 ( bakar ) unutrašnji provodnik

Kao uzemljivač se može iskoristiti provodnik za gromobransko uzemljenje objekta.

Na antenskom stubu na najvišem mjestu postavljaju se antene za signal sa najslabijim elektromagnetnim poljem pa onda redom prema porastu jačine polja. Visina antenskog stuba mora biti tolika da najniža prijemna antena bude na većoj visini od 2,5m od podnožja antenskog stuba. Najbliža tačka antenskog sistema mora biti udaljena najmanje 4m od ose dimnjaka.

Konstrukcija antenskog stuba mora da omogući pristup svakoj anteni. Stub se postavlja tako da mu se obezbijedi potpuna mehanička stabilnost, koja se postiže kompletom za sidrenje.

Signali iz SAT antene se dovode na multisvičer-pojačavač satelitskih signala (SMS 9609), dok se sa zemaljskih antena signali vode na uređaj MBV 435, a sa ovog se vode na pojačavač signala. Svi ovi uređaji - zajednički antenski sistem (ZAU), se montiraju u tv ormaru, na osnovi sprata, kako je prikazano grafičkim prilogom. Sa pojačavača SMS 9609, u kome se objedinjavaju signali zemaljske i satelitske televizije, kablovi se distribuiraju do RTV/SAT utičnica u objektu. 

Distributivna mreža mora biti odvodnog tipa. Projektovana mreža mora omogućiti prenos signala u direktnom smjeru u frekvencijskom opsegu od 40 do 600MHz.

Tip kabla je RG 6A/U i polaže se kroz instalacione cijevi (20 mm, postavljene ispod maltera ili kroz armirano betonske ploče.

RTV utičnice se montiraju na visini  0,4m od kote gotovog poda, u instalacionoj kutiji ( 60mm.

Pri izradi tehničke dokumentacije potrebno je u potpunosti ispoštovati članove Pravilnika o tehničkim normativima za CATV i ZAS.

Principijelna šema razvoda je data na crtežu.

4.3  Sistem video nadzora

Za potrebe vizuelnog nadzora unutar i oko objekta predviđena je instalacija video nadzora (CCTV) u kolor tehnici.

Pomenuta instalacija se sastoji od centralnog uređaja (video pulta-VP), spoljašnjih i unutrašnjih kamera, pripadajuće kablovske instalacije i uređaja za bezprekidno napajanje (UPS).

Projektom je predviđeno devet kamera (četiri unutrašnje i pet spoljašnjih). Video pult (VP) se predviđa na spratu objekta u prostoriji dežurne službe, i čine ga 1 digitalni video-rekorder/multiplekser sa devet kanala i jedan profesionalni monitor od 22 incha.

Digitalni video-rekorder/multiplekser je kompjuterski uređaj razvijen specijalno za security industriju koji omogućava multipleksiranje i neprekidno snimanje svih  kamera istovremeno.

Snima se na ugrađeni hard disk, 160Gb, izuzetne pouzdanosti i kvaliteta (proizvođač Maxtor ili sl.), sa mogućnošću proširivanja memorije i vremena snimanja. Bjeleženjem podataka na hard diskovima izbjegava se upotreba analognih video-rekordera (VCR), koji zahtijevaju relativno često i skupo održavanje, kao i VHS kasete koje se svakodnevno moraju mijenjati i kod kojih se poslije desetak (tipično) presnimavanja javlja problem habanja, gužvanja, itd… što dovodi do degradacije kvaliteta snimljene slike, što kod digitalnih sistema nije slučaj.

Takođe, više nema potrebe za dugotrajnim pretraživanjem snimljenog materijala, jer je moguć direktan i trenutan pristup hard disku, unošenjem željenog datuma i vremena.

Posebnu prednost ovog uređaja predstavlja integrisani detektor pokreta (motion detector) koji se može programirati za svaku scenu posebno (ili za dio scene, npr. da pokriva samo ulaz u neki objekat), kao i za biranje nivoa osjetljivosti.

Alarmni ulazi i alarmni relejni izlazi omogućavaju integraciju sa sistemom protivprovalne signalizacije ili kontrole pristupa tako da povećavaju već ostvareni stepen sigurnosti.

Upravljanje video-rekorder/multiplekser-om odnosno kompletnim sistemom se vrši preko tastature na istom ili posredstvom PC računara priključenog na lokalnu računarsku mrežu a sa instaliranim softverom. Priključenjem na lokalnu računarsku mrežu omogućava se da svi korisnici (koji za to dobiju ovlašćenje) posmatraju “žive” i/ili već snimljene video sekvence. Na ovaj način postižu se velike uštede jer se izbjegava dodatno polaganje kablova. Bez korišćenja bilo kakvog specijalizovanog softvera (dovoljan je Internet Explorer), ovom sistemu se može pristupiti sa bilo koje tačke u svijetu, naravno korišćenjem Interneta.

Svi pomenuti uređaji kao i kamere se napajaju sa UPS uređaja koji se napaja iz izvora 220V sa posebnog osigurača.

Unutrašnja TV kamera je predviđena za montažu na zid pomoću odgovarajućih držača a spoljne u kućišta.

Kućište za spoljnu montažu služi za smeštaj TV kamere i omogućava nesmetan rad kamere u svim vremenskim uslovima. Montira se na odgovarajući držač koji se pričvrćšuje na zid.

Za prenos video signala predviđen je koaksijalni kabal RG-59B/U 75Ω, a za napajanje kamera kabl PPY 2x0,75mm2. Pomenuti kablovi se uvlače u PVC cijevi položene u ili na zidu.

4.4  Sistem signalizacije požara

Za potrebe ranog otkrivanja pojave požara predviđena je stabilna instalacija za automatsku detekciju i dojavu požara. Pomenuta instalacija se sastoji od: centralnog uređaja (PP centrala), printera, telefonskog automata, automatskih detektora dima i toplote, ručnih javljača požara, alarmnih sirena i pripadajuće kablovske instalacije.

Centralni uređaj (PPC) predstavlja savremenu adresibilnu programibilnu mikroprocesorsku PP centralu sličnu tipu AM1000, “NOTIFIER” kapaciteta jedne javljačke linije (petlje) u koju je moguće vezati do 99 automatskih javljača i do 99 ručnih javljača, modula za upravljanje, sirena itd. PP centrala je predviđena za smještaj na spratu objekta u prostoriji dežurne službe, kako je prikazano grafičkim prilogom, na zidu na visini 1,5m od poda do ose centrale.

Napaja iz izvora 220V preko posebnog osigurača i rezervnih aku baterija. Na prednjoj strani centrale se nalazi upravljačka tastatura i LCD displej. Programira se sa upravljačke tastature na samoj centrali ili sa pomoćnog računara. Centrala memoriše sve promene u sistemu koji pokriva i moguće je te promene isčitati bez obzira na to dali je printer u funkciji ili ne. 

Za trenutno protokolisanje stanja u sistemu koje pokriva centrala predviđen je printer koji se postavlja na pult ili policu pored centrale. Napaja se iz izvora 220V i priključuje na standardni serijski izlaz centrale.

Telefonski automat se postavlja na pult ili policu pored centrale odnosno printera. Namena mu je da u slučaju kada se aktivira požarni detektor vezan na PPC unapred snimljenu govornu poruku prenese na 1 ili više unapred zadatih telefonskih brojeva (gradska vatrogasna brigada, milicija ...) putem telefonske 

parice. Slanje pomenute poruke se inicira sa programibilnih relejnih izlaza na centralama. Napaja se sa PP centrale.

Automatski javljači su: adresibilni optički detektori dima slični tipu NFX-OPT, “NOTIFIER”, i adresibilni termodiferencijalni detektori slični tipu NFX-TDIFF, “NOTIFIER”. Montiraju se u podnožja slična tipu B501AP, “NOTIFIER” na tavanicu ili spušteni plafon. Vezuju se direktno u adresibilnu petlju. Da bi se povećala sigurnost rada na svakih 20-25 detektora, odnosno na prelazima iz jedne u drugu zonu, postavljaju se detektori nosioci «izolacije» (NFXI-OPT i NFXI-TDIFF), takođe u podnožja slična tipu B501AP.

Adresibilni ručni javljači slični tipu M700K, “NOTIFIER”  su predviđeni za nazidnu montažu na visini 1,5m od poda do donje ivice javljača i to na evakuacionim izlazima. Vezuju se direktno u adresibilnu petlju.

Adresibilne alarmne sirene slične tipu AWS 32/R, “NOTIFIER” su predviđene za nazidnu montažu ispod plafona na visini 2,3m od poda. Aktiviraju se na impuls od bilo kog javljača u alarmu u cijelom ili dijelu objekta. Vezuju se direktno u adresibilnu petlju.

Za međusobno povezivanje svih komponenti sistema predviđen je halogen free kabl SASO215 HAFEE 2x1,5mm2 koji se uvlači u PVC cijevi položene po zidu.

4.4.1  Organizacija alarmog plana objekta je sledeća:

Kada je u prostoriji gde je smještena PP centrala prisutno dežurno lice, sistem radi u režimu "DAN". U tom slučaju proradom automatskog javljača javlja se interni alarm na centrali (zvučni i svjetlosni). Dežurno lice isključuje zvučni alarm pritiskom "ZUJALICA ISKLJUČENA" i to u vremenu od 20sek. od početka alarma ("VRIJEME PRISUTNOSTI"). Pritiskom na taster "PROVJERA" počinje da teče "VRIJEME IZVIĐANJA" koje će u ovom slučaju da iznosi 5min. Za to vrijeme dežurno lice odlazi na mjesto nastanka požara, gasi ga ukoliko je manjih razmjera, vraća se na centralu i resetuje je, tako da ne dolazi do opšteg alarma i izvršnih komandi. Ukoliko je požar većih dimenzija dežurno lice pritisne na prvi ručni javljač požara čime se prekida "VRIJEME IZVIĐANJA" i šalje se opšti alarm (uključuje se sistem za obavještavanje o požaru, aktiviraju se planirane izvršne funkcije). Ako po isteku "VREMENA IZVIĐANJA" centrala nije resetovana, uključuje se "POGONSKI ALARM". Aktiviranjem signala "ALARM" sa ručnog javljača požara, odmah se aktivira "POGONSKI ALARM".

Kada u prostoriji nije dežurno lice sistem radi u režimu "NOĆ". Tada se u slučaju prorade automatskog javljača odmah aktivira pogonski alarm (uključuje se sistem za obavještavanje o požaru, aktiviraju se predviđene izvršne funkcije).
II.  OPŠTI USLOVI 

1.  IZVOĐENJE GRAĐEVINSKIH RADOVA

Cijena koju ponudi izvođač (i prihvati investitor) mora biti kalkulisana tačno prema uslovima i opisima iz ovog elaborata, prema normama, standardima i tehničkim propisima. 

Način obaračunavanja, opis rada, pripadajući radovi koji su obavezni: pripremni, pomoćni, prateći, uslužni i završni - obavezno će se određivati prema sledećim normama:

· PROSJEČNE NORME U GRAĐEVINARSTVU izd. Građevinska knjiga

· ISKUSTVENE NORME U GRAĐEVINARSTVU

· TEHNIČKI USLOVI ZA IZVOĐENJE ZAVRŠNIH RADOVA U GRAĐEVINARSTVU

Opšti uslovi za izvođenje građevinskih radova i opšti uslovi uz pojedine radove iz ovog elaborata, norme i tehnički propisi obavezuju izvođača kod svih pozicija predmetne grupe radova, bez obzira da li je to u opisu posebno naglašeno. 

Bez posebnih napomena u tekstu pozicije, uvijek su uračunati u cijenu:

· Svi u BoQ redom nabrojani (navedeni) radovi, materijal i postupci.

· Nabavka i dostava na gradilište svog potrebnog materijala

· Razmjeravanje, snimanje i prenošenje mjera za potrebe radova.

· Sav potreban horizontalan i vertikalan transport  do radnog mesta.

· Svi pripremni, pomoćni, prateći, uslužni i završni radovi predviđeni normama i opštim uslovima, uključujući i materijal.

· Čišćenje radnog mjesta po završenom ili prekinutom poslu i odnošenje šuta van gradilišta, ako za datu poziciju nije posebno predviđeno (misli se na šut koji nastaje normalnim radom, ako su u pitanju radovi na rušenju i demontaži, odvoz šuta.

· Potpuna zaštita od oštećenja svih zatečenih ili ranije vršenih radova, insatalacija i enterijerskih elemenata i obrada.

· Sva normativna povećanja radnog vremena proizašla iz otežanih uslova rada.

· Premjeravanja, snimanja i kalkulacije za potrebe  obračuna  koje investitor može zahtijevati u bilo kojoj fazi radova.

· Njegovanje ugrađenog i skladištenog materijala u ekstremnim vremenskim uslovima.

Sav upotrebljeni materijal mora  biti  kvaliteta  koji  je  predviđen  u  opisu  i  u  projektu, obavezno   potvrđen atestima. Ateste obezbjeđuje  izvođač  i  sastavni  su  dio gradilišne dokumentacije, koja ostaje kod investitora.

Radovi moraju biti obavljeni tačno prema projektu i  prema  stavkama iz pripadajućih normi. Ako izvođač izvjesne radove  obavi kvalitetom ili materijalom koji nezadovoljava, dužan  je na  zahtjev  investitora  da  izvrši  popravke,  o  svom  trošku,  u  naloženom  roku.  Ako   su radovi   izvedeni  poboljšanim  kvalitetom,  investitor  nije   obavezan   da nadoknadi cijenu, ako ova nije regulisana ranije.

Investitor (nadzor)  ima  pravo  da  zahtjeva  sve  vrste  provjera radova i materijala, ako se sumnja u  kvalitet,  i  to u bilo kojoj  fazi  radova.  Za  ovaj  slučaj  mora  se  oformiti komisija sa predstavnicima obije strane, po potrebi  pojačana neutralnim stručnim licima  ili specijalizovanom  organizacijom.  Troškove  provjera  snosi  izvođač  ako  se  pokaže da je sumnja opravdana, u protivnom troškove  snosi investitor.

Eventualne naknadne i nepredviđene  radove  ili  izmjene  u radu i materijalu, izvođač mora najaviti prije izvršenja.  U ovom slučaju izvođač je  obavezan  na  dopunske  ponude  i ugovore, a na zahtjev investitora mora oformiti  i  analize cijena i to prema gore pomenutim normama. Sve izmjene izvođač je obavezan da podnese na odobrenje projektantu ili Investitoru (nadzor).

Radovi, koje izvođač obavi mimo tehničke dokumentacije, neće mu biti obračunati i isplaćeni, ako prethodno nije dobijena pisana saglasnost Investitora i nadzornog organa za izvođenje tih radova.

Odvoz šuta i čišćenje radnog mjesta  izvođač  je  dužan  da izvrši  odmah po  izdatom  nalogu od  strane  investitora (nadzora). Ovakav nalog može uslijediti u bilo koje  vreme  u cilju sprečavanja gomilanja šuta u objektu, zaprečavanja gradilišta ili zaštite ranijih radova.

Sav demontirani materijal pripada investitoru, posebno  je naglašeno pod kojim uslovima se plaća njegov transport  sa  gradilišta.

Sav materijal, radove i cijelo gradilište, dužan je da  čuva izvođač o svom trošku, sve do predaje objekta.

Izvođač je dužan da se tokom rada pridržava  svih  opštih,  posebnih i internih propisa HTZ i PPZ.

Obračun radova se vrši na osnovu izvedenih i primljenih radova.

1.1
Pripremni radovi 

Prije početka izvođenja građevinskih i građevinsko zanatskih radova na objektu ili lokaciji se moraju obaviti određena rušenja i demontaže. Izvođač i ne smije otpočeti izvođenje drugih radova prije nego što sva rušenja i demontaže budu okončani, izuzev kada projektant ili nadzorni organ nezahtijeva drugačije. Elementi koji se uklanjaju sračunati  do mjesta na kome se ne predviđaju zahvati. Zbog toga je potrebno jedinačnom cijenom obuhvatiti radove na eventualnim većim rušenjima  koji su u funkciji uspostavljanja veze između starih i novih elemenata ili su neophodni da bi određeni radovi uopšte mogli da se izvedu.

Na objektu će biti formirane odvojene deponije za svakog izvođača i one će morati da se prazne u skladu sa  dinamičkim planom formiranim od strane projektanta. Svi izvođači su obavezni da potpišu prihvatanje ove obaveze. Odstupanje od dinamičkog plana dozvoljeno je samo uz saglasnost ili na zahtjev projektanta odn. nadzornog organa.

Izvođač radova obavezan je da osigura (razupiranjem ili podupiranjem) probijanje zidova  u širini većoj od 90 cm i iskopavanje rovova dubljih od 2,0m

Izvođač radova obavezan je da ogradi gradilište i da pribavi ispravnu dokumentaciju potrebnu za otpočinjanje radova.

1.2
Zemljani radovi 

Izvođač je dužan da izvrši sve radove iz ove normne grupe, kompletno, kako je precizirano opisima pojedinih pozicija, opštim uslovima,  normama  GN.200  i  tehničkim  propisima tačno prema projektu.:

U  cijenu  odgovarajućih  pozicija  (ili   raspoređeno) uračunati su i sledeći radovi, zajedno sa materijalom, bez posebnih napomena u tekstu:

· Čuvanje i održavanje geodetskih oznaka  (stalnih  i  za  objekat).

· Obilježavanje potrebnih profila i nivoa za potrebe rada.

· Crpljenje atmosferske vode i povremenog dotoka, stalno  i  ažurno, bez štete po iskop.

· Razupiranje strana iskopa dubine preko 1,5m  sa  utroškom  rada i materijala prema normi GN.601.

· Pomoćne skele za prebačaj materijala.

· Obavezna geomehanička kontrola iskopa prije fundiranja.

Eventualne prekope izvođač je  dužan  da  ispravi  o  svom trošku,  nabojem  šljunka  ili  špar  betonom,  po  nalogu investitora.

Investitor (nadzor) ili geomehaničar mogu dati nalog  da se poslednji sloj zemlje (oko 20cm) kopa neposredno pred fundiranje, bez posebne nadoknade, ako  se  utvrdi  da  je ovaj postupak neophodan.

Širine iskopa, kojih se izvođač mora pridržavati, računate su sa minimumom potrebnim za nesmetane dalje  radove,  ili razupiranje, na sljedeći način:

· Za elemente koji se  liju  bez  oplate,  tačno  u  širinu  betona.

· Za elemente koji se liju u oplati, plus  0,5m  na  širinu  betona.

· Za široki iskop, skidanje  humusa  i  sl.  plus  0,1m  na  dimenziju objekta.

Izvođač je dužan da u jedininu cijenu uračuna i rizik od faktora koji se nisu mogli predvideti (podzemni instalacioni vodovi, neočekivana tvrdoća tla podzemne vode i sl.)

Povećane širine proizašle su iz načina  rada,  tehnologije izvođača ili zakošenja strana (da se izbjegne razupiranje) neće se priznavati kod iskopa,  kao  ni  kod  nasipanja  i odvoza iskopanog materijala. Normativne širine  i  dubine, naznačene kod pojedinih pozicija nisu mjere  iskopa;  služe  samo za klasifikaciju. Obračun se  vrši  prema  snimljenoj količini izvedenih radova, mjereno prije i posle iskopa.

NAPOMENA:

Prije početka radova na iskopu zemlje za temelje izvršiti geodetsko snimanje i obilježavanje objekta. Pribaviti odgovarajuću dokumentaciju o eventualnim podzemnim instalacijama. Svi zemljani radovi se obračunavaju za objekat, tako da se u predmjeru terena neće uzimati u obzir za već izvedeni iskop.

Na radovima je obavezan geomehanički nadzor.

1.3
Betonski  radovi 

Izvođač je dužan da izvrši sve radove iz ove normne grupe, kompletno, kako je precizirano: opisima   pojedinih pozicija, opštim  uslovima,  normama  GN.400  i  tehničkim propisima. Tačno prema  projektu,  statičkom  proračunu  i detaljima armature.

Detalji armature su ujedno  i  planovi oplate sa  kotiranim  dimenzijama.  

U  cijenu  odgovarajućih pozicija (ili  raspoređeno)  uračunati  su  i  sledeći radovi, zajedno sa materijalom, bez posebnih  napomena  u tekstu:

· Obiljeležavanje,  snimanje  i  prenošenje  mjera  za  potrebe  radova.

· Ugradnja raznih potrebnih ankernih elemenata.

· Njega betona.

· Gradilišni transport.

Sa posebnim napomenama uz odgovarajuću poziciju cijena  uvek obuhvata i sledeće radove:

· Izradu, postavljanje, premiještanje i demontažu  oplate  sa odgovarajućim podupiranjem, sa utroškom rada i  materijala prema GN.601.

Izvođač  je  dužan  da  vodi  računa  o  ugrađivanju  (i blagovremenoj  nabavci)  raznih vezanih  i  ankerovanih elemenata u beton, bez obzira gdje su isti kalkulisani  kao pripadajući materijal. Obaveza je izvođača da prije  početka radova utvrdi sve podatke u ovom smislu.

Nije  dozvoljeno  betoniranje  pod  nepovoljnim  uslovima. Upotreba aditiva proizašla iz uslova rada ili  tehnologije izvođača neće se plaćati, ako  nije  potrebno,  na  vrijeme, regulisano. Obračun  se  vrši  prema  snimljenoj  količini izvedenih radova.

Izvođač radova jedinačnom cijenom treba da predvidi i radove na ostvarenju veze, novih betonskih elemenata sa postojećom strukturom objekta, odnosno dodatnim neophodnim rušenjima  da bi betoniranje moglo kvalitetno da se obavi.

Obaveza je izvođača da prije ugradnje betona blagovremeno o tome obavijesti nadzorni organ, kako bi mogao da se obavi pregled oplate i armature.

1.4
Armirački  radovi 

Armatura se ispravlja siječe  i savija ručno ili mašinskim putem.Pod ručnom izradom se podrazumijeva:ispravljanje ručnim granikom, sječenje pokretnim ili stabilnim makazama i drugim alatom i savijanje na armiračkom stolu ručnim alatm.Pod mašinskom izradom podrazumijeva se :ispravljanje granikom na električni pogon, sječenje mašinom na elek.pogon, savijanje mašinom za savijanje na elek. pogon.Armatura spremna za postavljanje mora biti čista bez rđe i prljavštine i ovaj rad ukoliko se mora obaviti ne plaća se posebno.Obračun po 1kg ugrađene armature računate po teoretskim težinama i dužinama armaturnog nacrta.

1.5
Zidarski  radovi 

Zidarske radove izvesti u svemu prema projektu.Eventualne izmjene materijala ili način izvođenja tokom gradnje moraju se izvršiti isključivo pismenim dogovorom sa Projektantom i Nadzornim organom.

Opeka za zidanje mora biti kvalitetna,i odgovarati propisima JUS-a.

Zidati treba u potpuno horizontalnim redovima sa spojnicama debljine 1cm ispunjenim malterom. Malter mora odgovarati tačno razmjeri po količinama materijala označenim  u pozicijama, a čvstoća i kvalitet mora odgovarati propisima JUS-a. Pijesak mora biti čist bez organskih primjesa. Kreč mora biti dobar i propisno odležan, i kvalitet mora odgovarati JUS-u.

Svježe zidove treba zaštititi od uticaja visoke i niske temperature i atmosferskih nepogoda. Malterisanje zidova vršiti u pogodno vrijeme i kad su potpuno suvi.Prije početka malterisanja opeke na zidovima moraju biti čiste a fuge udubljene kako bi malter bolje vezao za zid. Posebnu pažnju treba obradititi betonskim površinama-one se prethodno moraju dobro očistiti i naprskati cementnim mlijekom. Sve omalterisane površine moraju biti ravne i glatke, bez udubljenja i ispupčenja, a ivice pravilne.

Svi malteri moraju biti spravljani kako to predviđaju date razmjere, dobro izmješani do kompaktnosti i bez primjesa koje ne pripadaju malterima.

Izvođač je dužan  da  izvrši  sve  radove  iz  ove  normne grupe kompletno, kako je  precizirano:  opisima  pojedinih pozicija, opštim  uslovima,  normama  GN.301  i  tehničkim propisima, tačno prema projektu, kao i Opštim tehničkim uslovima koji su deo ovog projekta.

U  cijenu  odgovarajućih  pozicija  (ili   raspoređeno) uračunati su i sledeći radovi, zajedno sa materijalom, bez posebnih napomena u tekstu:

· Obilježavanje,  snimanje  i  prenošenje  mjera  za  potrebe  radova.

· Gradilišni transport.

· Izrada, postavljanje i premještanje skela potrebnih za rad  sa utroškom materijala prema GN.601.

· Obračun  se  vrši  prema  snimljenoj  količini   izvedenih radova.

1.6
Izolaterski radovi 

Izvođač je dužan da izvede sve radove iz ove normne grupe, kompletno,  kako   je precizirano:   opisima   pojedinih pozicija,opštim uslovima, normama   TU.XV.,   JUS.U.M3   i tehničkim propisima. Tačno prema projektu.

U cijenu odgovarajućih pozicija (ili  rasporđeno)  uračunati su i sledeći radovi, zajedno sa materijalom, bez  posebnih napomena u tekstu:

· Obilježavanje,  snimanje  i  prenošenje  mjera  za  potrebe  radova.

· Izrada, montaža, premještanje i demontaža skele za potrebe  radova prema GN.601.

· Gradilišni transport.

Obračun se vrši prema snimljenoj količini izvedenih radova.

Napomena: Posebnu pažnju obratiti kod obrade slivnika, WC šolja i pragova sanitarnih prostorija i balkonskih vrata.

1.7
Tesarski radovi 

Sve radove izvesti od zdrave i suve piljene građe(jelovina, borovina i sl. ), a prema opisu dotične stavke u troškovniku.Upotrijebljena građa mora odgovarati propisima JUS-a D.A O. 020. Krovnu konstrukciju izvesti od odgovarajućih profila građe  tačno po projektu sa svim naznačenim okovom, spojevima i sidrenjem. Sve više radnje koje neće biti na taj način utrvrdjene, neće se priznati u obračunu. Letvisanje krova izvesti od odgovarajućih letava, odnosno gredica.Krovna konstrukcija se obračunava po m2 horizontalne projekcije, a letvisanje iste po m2 projekcije na kosinu krova.

U cijenu odgovarajućih  pozicija  (ili   raspoređeno) uračunati su i sledeći radovi, zajedno sa materijalom, bez posebnih napomena u tekstu:

· Obilježavanje,  snimanje  i  prenošenje  mjera  za  potrebe  radova.

· Gradilišni transport.

Obračun  se  vrši  prema  snimljenoj  količini   izvedenih radova.

1.8
Krovopokrivački radovi 

Sve radove na krovnim površinama izvesti u svemu prema priloženim detaljima u projektu sa kvalitetnim materijalom.Pod ovim radovima obuhvaćena je izrada završnog dijela sloja prohodnih i neprohodnih krovova.

Cijenom je obuhvaćena nabavk i ugradnja svih potrebnih materijala, pomoćnih elemenata i alata za izradu ovih radova. Svi radovi koji prethode izradi krovnih radova moraju se izvesti odgovarajućim redosljedom na način kako je to projektom predviđeno.

Prije početka izvođenja krovnih radova mora se izvršiti kontrola i provjera ispravnosti izvedenih radova koji bi mogli uticati na stabilnost, kvalitet i trajnost ugrađeng materijala i nalaze unijeti u građevinski dnevnik.

Svi materijali predviđeni za obradu krovnih ravni moraju biti ispravni i po svom sastavu, fizičko-mehaničkim osobinama, obliku i boji odgovarati projektovanim uslovima.

Za sav materijal ugrađen na krovnim površinama obavezno priložiti odgovarajuće ateste od proizvođača.

Neophodno je da radove na krovnim površinama izvodi organizacija specijalizovana za ovu vrstu radova.

Obračun za ove radove vrši se po m2 izvedenih radova pokrivanja.

1.9
Limarski  radovi 

Izvođač je dužan da izvrši sve radove iz ove normne grupe, kompletno,  kako   je precizirano:   opisima   pojedinih pozicija, opštim uslovima, normama  TU.XVII.  JUS.C.B4.081 JUS.C.E4.02  i tehničkim propisima. Tačno prema projektu.  U cijenu odgovarajućih pozicija (ili raspoređeno)  uračunati su i sledeći radovi, zajedno sa materijalom, bez  posebnih napomena u tekstu:

· Obilježavanje,  snimanje  i  prenošenje  mjera  za   potrebe  radova.

· Formiranje potrebnih prevoja i okapnica, svi vezni, spojni i pomoćni materijali.

· Izrada, postavljanje, premještanje i  demontaža  skele  za  potrebe radova prema GN.601.

· Gradilišni transport.

Obračun se vrši prema snimljenoj količini izvedenih radova.

Prije početka limarskih radova svi prethodni građevinski radovi moraju biti završeni kako bi se limarski radovi odvijali u normalnim uslovima. Gvozdeni djelovi koji dolaze u neposredan dodir sa površinom od pocinčanog lima moraju biti pocinčani odnosno izolovani olovnim limom. Ekseri i zakivci moraju biti od istog materijala kao i lim. Sve podloge preko kojih se postavlja lim moraju biti ravne i pripremljene za rad, kod podloga od betona i maltera moraju biti postavljene drvene paknice na određenom rasponu kao i krovna lepenka što se obračunava posebno. Nitovanje i lemljenje vršiti  kod krovova kod kojih se zahtijeva potpuna vodonepropustljivost. Sve opšivke šire od 50cm moraju biti snadbjevene trapezastim drvenim paknicama na razmaku od 50 cm. Širine pokrivke do 50cm nitovati i letovati. Sve okapnice izraditi širine 3cm odmaknute od zida 4cm, ivice pritegnuti uza zid pocinkovanom žicom i ekserom na razmaku od 25cm. Kod širine preko 50cm učvršćenje vršiti na sredini zida. Kod prozorskih solbanaka lim poviti najmanje 4cm i prikovati ekserčićima na razmaku do 5cm.

Napomena: Sve opšivke postaviti  na podlozi od drevenih talpi debljine 4.0cm. Držače lima, izraditi od trake od istog materijalai pričvrstiti za betonsku zidanu podlogu, šrafovima sa podloškama. Pažnju treba obratiti na vodonepropusnost spojeva limova bilo oni bili podužni ili izvedeni fazonskim komadima.

1.10
Stolarski radovi 

Nabavka i ugradnja unutrasnje stolarije. Dovratnik vrata je od masivne gradje. Krilo vrata, koji se fiksira u zid čeličnim ankerima, a spojnica se popunjava PUR pjenom i zatvara profilisanom dek. lajsnom. Bojenje izvrsiti industrijskom poliuretanskom bojom. Na podovim apostaviti gumeni odbojnik. Okov i brave (sa tri kljuca) prilagoditi namjeni. Obračun po komadu vrata kompletno urađenih i ugrađenih na objektu. Boja po izboru projektanta.

Obračun po komadu, a cijena obuhvata sve iz opisa: 

· nabavku materijala,

· izradu,

· transport 

· ugradnju. 

Mjere uzeti na licu mjesta.

1.11
Bravarski radovi 

1.11.1
Fasadna pvc bravarija

Fasadna  bravarija se radi od PVC petokomornih profila ,u braon boji. Ugradnja na blind ramu od kutijastih profila zaštičenih antikorozivnim sredstvom. Zastakljivanje je duplim niskoemisionim staklom (6+12+6mm). Zaptivanje preko neoprenskih dihtunga. Bravariju opremiti kvalitetnim okovom, ispod prozora ugraditi aluminijsku ili PVC klupicu sa unutrašnje strane i solbank sa spoljašnje strane.

Obračun po komadu, a cijena obuhvata sve iz opisa: nabavku materijala,izradu,transport i ugradnju sa okovom i blind ramom, kao I ugrasnje klupice i spoljasnjeg solbanka.  Mjere uzeti na licu mjesta.

1.11.2
Ograde i ostalo

Izvođač je dužan da izvrši sve radove iz ove normne grupe, kompletno,  kako   je precizirano:   opisima   pojedinih pozicija,  opštim  uslovima,  normama    TU.XVI,    TU.XX,  TU.XVIII,  TU.XI,  pripadajućim  standardima  i  tehničkim propisima. Tačno prema projektu i šemama bravarije.

U cijenu odgovarajućih pozicija (ili raspoređeno)  uračunati su i sledeći radovi, bez posebnih napomena u tekstu:

· Obeležavanje,  snimanje  i  prenošenje  mera  za  potrebe  radova.

· Montaža elemenata i ragastova prema normi  GN.301  i  GN.601.

· Izradu i montažu zastora prema normi TU.18.

· Pripremu, tehnološku razradu i izradu detalja, za sistem bravarije dat smernicama u opisima.

· Gradilišni transport.

Obračun se vrši prema snimljenoj količini izvedenih radova. Bliže odredbe pod pozicijom.

1.12
Keramičarski radovi 

Izvođač je dužan da izvrši sve radove iz ove normne grupe, kompletno,  kako   je precizirano:   opisima   pojedinih pozicija,   opštim   uslovima,   normama   GN.501    TU.IX  JUS.U.011. i tehničkim propisima. Tačno prema projektu.

U  cenu  odgovarajućih  pozicija  (ili   raspoređeno) uračunati su i sledeći radovi,  zajedno  sa   materijalom, bez posebnih napomena u tekstu:

· Obeležavanje, snimanje i prenošenje mera za potrebe radova.

· Izrada uzoraka.

· Dovođenje podloge u ispravno stanje.

· Izrada, postavljanje i  premeštanje  skela  potrebnih  za  rad, prema GN.601.

· Gradilišni transport.

Obračun se vrši prema snimljenoj količini izvedenih radova. 

Na uglovima će biti izvršeno gerovanje, a sve pločice slagaće se bez razmaka  (fuge). U cenu keramičarskih radova uračunati i ugradnju podne slivne rešetke u sredinu pločice kao i ugradnju prekidača i utičnica u sredinu zidne pločice. Takođe uračunati i ugradnju PVC završnih lajsni.

1.13
Podopolagački radovi 

Izvođač je dužan da izvrši sve radove iz ove normne grupe, kompletno, kako je precizirano: opisima pojedinih pozicija, opštim uslovima, normama GN.691  TU.XIII, TU.XIV JUS.U.F2.016,  JUS.U.F2.017 i tehničkim  propisima.  Tačno prema projektu.

U cenu odgovarajućih pozicija (ili raspoređeno)  uračunati su i sledeći radovi, zajedno sa materijalom, bez  posebnih napomena u tekstu:

· Obeležavanje,  snimanje  i  prenošenje  mera  za  potrebe  radova.

· Izrada uzoraka.

· Dovođenje podloge u ispravno stanje

· Gradilišni transport.

Obračun  se  vrši  prema  snimljenoj  količini   izvedenih radova.

1.14
Molerski i farbarski radovi  

Izvođač je dužan da izvrši sve radove iz ove normne grupe, kompletno,  kako   je precizirano:   opisima   pojedinih pozicija,  opštim  uslovima,   normama   TU.X.,    TU.XI., JUS.U.F2.013 i tehničkim propisima. Tačno prema projektu.

U cenu odgovarajućih pozicija (ili raspoređeno)  uračunati su i sledeći radovi, zajedno sa materijalom, bez  posebnih napomena u tekstu:

· Obeležavanje,  snimanje  i  prnošenje  mera  za   potrebe  radova.

· Izrada uzoraka.

· Dovođenje podloge u ispravno stanje.

· Izrada, postavljanje, premeštanje i  demontaža  skela  za  potrebe radova, prema GN.601.

· Gradilišni transport.

Obračun  se  vrši  prema  snimljenoj  količini   izvedenih radova.

1.15
Fasaderski radovi 

Izvođač je dužan da izvrši sve radove iz ove normne grupe, kompletno,  kako   je precizirano:   opisima   pojedinih pozicija,  opštim  uslovima,   normama  i  tehničkim propisima. Tačno prema projektu.

U cenu odgovarajućih pozicija (ili raspoređeno)  uračunati su i sledeći radovi, zajedno sa materijalom, bez  posebnih napomena u tekstu:

· Obeležavanje,  snimanje  i  prnošenje  mera  za   potrebe  radova.

· Izrada uzoraka.

· Dovođenje podloge u ispravno stanje.

· Izrada, postavljanje, premeštanje i  demontaža  skela  za  potrebe radova, prema GN.601.

· Gradilišni transport.

Obračun se vrši prema snimljenoj količini izvedenih radova.

Obaveza je izvođača fasaderskih radova da striktno poštuje dinamički plan sačinjen od strane projektanta - nadzornog organa i omogući izvođačima drugih radova da se koriste fasadnom skelom 3 radna dana po završetku fasaderskih radova.

1.16
Razni  radovi 

Razni radovi obuhvataju one radove na objektu koji nisu svrstani ni u jednu od navedenih grupa radova a moraju se izvesti pre tehničkog prijema objekta i primopredaje.
2. IZVOĐENJE RADOVA VODOVODA I KANALIZACIJE

2.1
Zemljani radovi

2.1.1
Masinski je iskop kanalskog rova za cjevovod, širine d=50cm. Iskopi se obavljaju u materijalu nađene kategorije, zbog čega je prije izrade ponude za izvođenje radova potrebno obići trase projektovanih dionica cjevovoda, jer izvođač nema pravo na promjenu kategorizacije tokom izvođenja. Jediničnom cijenom je obuhvaćen sav potreban rad i materijal uključujući i potrebnu pažnju oko čuvanja postojećih instalacija koje se nađu uz trasu cjevovoda i eventualno potrebno podgrađivanje rova. Uredno i kvalitetno obavljeni iskopa podrazumijeva odbacivanje materijala od iskopa na dovoljnu udaljenost od rova, kako isti ne bi ometao komunikaciju uz rov neophodnu za sve faze montaže i ispitivanja cjevovoda. 

2.1.2
Posteljice za kanalizacione PVC cijevi se izvodi od pijeska prirodne mješavine, 10 cm ispod, iznad i oko cijevi čitavom širinom rova. Posteljica se može ugraditi i od prosijanog materijala iz iskopa tako da u dodiru sa cjevovodom ne budu frakcije veće od 4mm. Ako se za posteljicu koristi pijesak sa posebne deponije jediničnom cijenom mora biti ukalkulisan i transport.

2.1.3
Zatrpavanje kanalskih rovova sa montiranim i ispitanim cjevovodom se obavlja u slojevima, debljine 30-40 cm, uz propisno nabijanje do postizanja potrebnog modula stišljivosti od MS>300 kp/cm2. Zatrpavanje prvog sloja rova se obavlja ručno, probranim materijalom iz iskopa. Dalje zatrpavanje se može obavljati preostalim viškom od iskopa mašinski uz uslov da se prilikom zatrpavanja rova mašinama ne prelazi preko rova sa montiranim i ispitanim cjevovodom i da slojevi ne budu deblji od 50 cm uz propisno nabijanje. 

2.1.4
Obiljezavanje i rucni iskop za okna precnika d=1.0m se obavljaju u materijalu nađene kategorije, zbog čega je prije izrade ponude za izvođenje radova potrebno obići trase projektovanih dionica cjevovoda, jer izvođač nema pravo na promjenu kategorizacije tokom izvođenja. Jediničnom cijenom je obuhvaćen sav potreban rad i materijal uključujući i potrebnu pažnju oko čuvanja postojećih instalacija koje se nađu  i eventualno potrebno podgrađivanje rova. Uredno i kvalitetno obavljeni iskop podrazumijeva odbacivanje materijala od iskopa na dovoljnu udaljenost , kako isti ne bi ometao komunikaciju uz rov neophodnu za sve faze montaže okana.

2.2
Montaza  instalacija kanalizacije za upotrijebljene vode  i vodovoda

Potreban rad podrazumjeva i gdje je neophodno, da bi se postavile instalacije:

· rusenje

· sva stemanja i krpljenja

· svi prodori kroz konstrukciju i zidove

· ugradjivanje zastitnih cijevi na mjestima prodora (zastitne cijevi vece za 2x2 cm od projektovanih.

P.P. cijevi su predvidjene za sav horizontalni i vertikalni razvod kanalizacione mreze. Spajanje cijevi i fazonskih komada izvrsit ce naticnim naglavkom i gumenim zaptivnim prstenom ( Q prsten ).

Nakon polaganja cijevi izvrsiti test nepropustivosti. Spoljasnje cijevi postaviti u pijesku u niveleti presjeka i projektovanom padu. 

Sve vrste kanalizacionih pravih cijevi moraju izdrzati unutrasnji pritisak od 1.5 bara bez prslina i pukotina. Cijevi pricvrstiti sa obujmicama ispod naglavka da ne bi doslo do klizanja pri daljoj montazi.Prilikom prodora kroz konstrukciju izvrsiti izolovanje od vlage i zvuka. Koristiti futere za tavanicu. Ukoliko se racuna sa stalnim uticajem tople vode preko 60 stepeni, izvrsiti odgovarajucu izolaciju cijevi.

Polipropilenske i PEVG cijevi su za radni pritisak od 10 bara i celicne pocincane vodovodne cijevi i fazonski komadi prema JUS-u C.B.5.225 za radni pritisak od 10 bara.

Pocincanim cijevima raditi cijelu vodovodnu mrezu od prikljucka i sa vertikalom O 2''.

Vertikale usponske vodove premazati minijumom u dva sloja i omotati ih plasticnim izolacionim trakama, protiv znojenja cijevi.

Spajanje pocincanih cijevi je pomocu nareza i navojnih spojnica po JUS-u, odnosno DIN standardima. Mrezu takodje termicki zastititi sa odgovarajućom izolacijom tipa kao PLAMAFLEX ili odgovarajućom.

Horizontalne razvode u mokrim cvorovima  izvesti od polipropilenskih cijevi projektovanog precnika. Ove cijevi se spajaju varenjem .

Vertikale pricvrstiti celicnim obujmicama. Izmedju cijevi i obujmica postaviti podmetace od gume ili plastike.

Nakon montaze vodovodne mreze izvrsiti ispitivanje mreze na probni pritisak od 12.0 bara, po JUS-u Saciniti zapisnik od strane izvodjaca radova i nadzornog organa. Nakon ispitivanja mrezu dezinfekovati rastvorom hlora i isprati je.Uzorke vode uzeti iz mreze i dati ih na hemijsko bakterijolosku analizu.

3. IZVOĐENJE RADOVA ELEKTRO-INSTALACIJE

3.1
JAKA STRUJA
3.1.1
SPISAK KORIŠĆENIH TEHNIČKIH PROPISA I STANDARDA

Pri izradi osnovnog projekta korišćeni su sledeći tehnički normativi i standardi:

- Zakon o uređenju prostora i izgradnji objekata (Sl.list br. 51/08)

- Pravnik o tehničkim normativama za električne instalacije niskog napona ("Sl. list SFRJ", br. 53/88, br. 54/88 i "Sl. list SRJ" 28/95)

- Pravilnik o tehničkim normativama za zaštitu objekta od atmosferskog pražnjenja ("Sl. list SRJ", br. 11/95)

- JUS N.B2.702 - Električne instalacije u zgradama

- JUS N.A3.805 - Električki grafički simboli

- JUS N.B2.730 - Električne instalacije u zgradama

- JUS N.B2.741 - Električne instalacije u zgradama

    Zahtjevi za bezbjednost

    Zaštita od električnog udara

- JUS N.B2.742 - Električne instalacije u zgradama

    Zahtjevi za bezbjednost

    Zaštita od toplotnog dejstva

- JUS N.B2.743/1 - Električne instalacije u zgradama

-JUS N.B2.743/1 Zahtjevi za bezbjednost

    Zaštita od prekomjernih struja

- JUS N.B2.751 - Električne instalacije u zgradama

    Izbor i postavljanje električne opreme u zavisnosti od spoljašnjih uticaja

- JUS N.B2.752/1 Električni razvod

   Trajno dozvoljene struje

- JUS N.B2.754 - Električne instalacije u zgradama

   Uzemljenje i zaštitni provodnici

- JUS N.B2.763 - Električne instalacije u zgradama

   Provjeravanje uslova za zaštitu automatskim isključenjem napajanja

- JUS N.B2.762 - Električne instalacije u zgradama

   Provjeravanje uslova za zaštitu automatskim isključenjem napajanja

- JUS N.B2.764 - Električne instalacije u zgradama

   Provjeravanje uslova za zaštitu automatskim isključenjem napajanja

- JUS N.B2.771 - Električne instalacije u zgradama

   Postrojenja sa kadom ili tušem

   Posebni tehnički uslovi

- JUS N.B2.774 - Električne instalacije niskog napona

   Instalacije napona

- JUS N.B2.781 - Električne instalacije niskog napona

   Izbor mjera zaštite od električnog udara u zavisnosti od spoljašnjih uticaja

- JUS N.B2.920 - Električne instalacije niskog napona

   Mjesto za brojilo

- JUS U.C9.100 - Dnevno i električno osvjetljenje prostorija u zgradama

- JUS N.B4.800 - Gromobranske instalacije

   Opšti uslovi

- JUS N.B4.801 - Gromobranske instalacije

   Izbor nivoa zaštite

- JUS N.B4.802 - Gromobranske instalacije

   Postupci pri projektovanju, izvođenju, održavanju, pregledima i verifikacijama
3.2
SLABA STRUJA

  1. Ovi tehnički uslovi su sastavni dio projekta, pa je izvodjač dužan da ih se pridržava pri izradi instalacija.

  2. Instalacija se u svemu ima izvesti prema priloženim crtežima, predračunu radova, tehničkom opisu, ovim uslovima i važećim propisima za izvodjenje električnih instalacija slabe struje.

  3. Za sva tumačenja projekta nadležan je nadzorni organ Investitora, ili u slučaju nesporazuma, projektant.

  4. Izvodjač je dužan da prije početka radova na licu mjesta pregleda cio projekat i da svoje eventualne primjedbe na isti način usaglasi sa nadzornim organom Investitora, i to konstatuje u gradjevinskom dnevniku radova.

  5. Izvodjač je dužan da prije početka radova, u zajednici sa nadzornim organom Investitora i izvodjačem drugih radova, načini vremenski plan i dinamiku izgradnje objekta, kojih će se u toku izvodjenja radova striktno pridržavati. Za bilo kakvo odstupanje od ove dinamike radova mora unaprijed pribaviti pismenu saglasnost nadzornog organa Investitora. U protivnom, nastale štete za Investitora, ili druge izvodjače, snosi izvodjač.

  6. Ukoliko se u toku radova ukaže potreba za izmjenama bilo koje vrste, izvodjač je dužan da pribavi pismenu saglasnost Investitora. Izmjene koje utiču na osnovno rješenje projekta, ne smiju se vršiti bez saglasnosti projektanta.

  7. Sav materijal i oprema upotrijebljeni za ovu vrstu instalacija, moraju biti prvoklasnog kvaliteta i u potpunosti odgovarati standardima važećim za odgovarajuću vrstu materijala, odnosno opreme. Izvodjač je dužan da o svom trošku zamijeni sav materijal i opremu, za koju se ustanovi da nisu kvalitetni, ili da ne odgovaraju važećim standardima.

  8. Izvodjač je dužan da za svu opremu i djelove opreme koju sam izvodi ili izradjuje, izradi svu potrebnu radioničku dokumentaciju i da na istu, prije početka izrade, dobije pismenu saglasnost nadzornog organa Investitora.

  9. Ukoliko ovako ne postupi, biće dužan da na zahtjev nadzornog organa, o svom trošku i bez prava na produženje roka, izvrši sve eventualno potrebne izmjene ili zamjenu isporučene i ugradjene opreme.

10. Izvodjač je dužan da sve potrebne radove izvede stručnom radnom snagom, čisto, solidno i kvalitetno. Sve nedostatke koje nadzorni organ Investitora ustanovi u toku pregleda radova, izvodjač je dužan da otkloni u najkraćem mogućem roku i o svom trošku.

11. Izvodjač je dužan da u toku radova i po završetku istih, izvrši sva potrebna ispitivanja i mjerenja i da ovjerene ateste o tome preda Investitoru.

12. Izvodjač je dužan da pri predaji radova, preda Investitoru ateste i ovjerene garantne listove za svu ugradjenu opremu.

13. Izvodjač je dužan da o svom trošku i u najkraćem mogućem roku otkloni sve nedostatke koje ustanovi komisija za tehnički prijem objekta. Ukoliko se izvodjač pokaže aljkavim, ili ne želi da pristupi otklanjanju ustanovljenih nedostataka, Investitor ima pravo da otklanjanje nedostataka povjeri drugoj kvalifikovanoj organizaciji, a na račun izvodjača.

14. Izvodjač garantuje Investitoru ispravnost instalacija u toku dvije godine, počev od dana tehničkog prijema radova. U garantnom roku izvodjač je dužan da najhitnije i o svom trošku otkloni sva oštećenja koja se eventualno pojave zbog upotrebe lošeg materijala ili nesolidne izrade.

15. Ukoliko se pokaže da su neki nedostaci u instalaciji nastali uslijed loše ili nesavjesne upotrebe, ili preopterećenja, izvodjač je dužan da na zahtjev Investitora otkloni nedostatke ali će mu naplatiti stvarne troškove.

16. Za sve što nije izričito navedeno u ovim uslovima, izvodjač je dužan da se pridržava važećih propisa i standarda.

4.   IZVOĐENJE RADOVA TERMO-INSTALACIJA

4.1
Opšti dio
1. Instalacija mora biti izvedena u svemu prema projektu.

2. Prije početka radova izvođač je dužan da pregleda projekat i uporedi ga sa objektom i da o eventualnim nedostacima projekta ili bitnim potrebnim promjenama obavjesti investitora i zatraži njegova dalja uputstva.

3. Elementi instalacije koji nijesu serijski proizvod, već se izrađuju posebno, moraju biti izrađeni od materijala dobrog kvaliteta i na najbolji način koji se predviđa za tu vrstu radova. Površinska zaštita mora biti izvedena tačno kako je naznačeno u projektu, a na mjestima gdje to nije naznačeno, na način uobičajen za tu vrstu radova i u skladu sa propisima o kvalitetu.

4. Projektant objekta, kao i izvođač građevinskih radova, moraju u dogovoru sa projektantom i izvođačem instalacije predvidjeti u zidovima dovoljno velike otpore i prodore za ugradnju horizontalnih i vertikalnih razvoda.

4.2
Montaža instalacije
1. Izvođač je dužan da cjelokupnu opremu predviđenu ovim projektom montira na način utvrđen grafičkom dokumentacijom, tehničkim opisom i ovim tehničkim uslovima.

2. Montaža obuhvata cjelokupnu instalaciju odimljavanja i ventilacije garaže 

3. Svi zidarski radovi potrebni za pričvršćivanje držača, nosača, obujmica za nošenje kanala i drugih elemenata instalacije, spadaju u obavezu izvođača instalacija.

4. Prije svakog štemovanja ili bušenja betona potrebno je tražiti saglasnost nadzornog organa građevinskih radova, odnosno zahtjevati da se građevinski posao izvede i dati uputstvo kako da se izvede. Izvođač je dužan da nakon ugrađivanja elemenata vrši zatvaranje rupa na način koji odgovara vrsti ugrađenih elemenata.

4.3
INSTALACIJE VENTILACIJE
4.3.1
Opšti tehnički uslovi
1. Instalacija mora biti izvedena u svemu prema projektu.

2. Svi elementi instalacije moraju biti takvi da u svim detaljima odgovaraju specificiranim karakteristikama i moraju imati takve dimenzije da se mogu uklopiti u gabarite predviđene projektom.

3. Elementi instalacije koji nijesu serijski proizvod, već se izrađuju posebno, moraju biti izrađeni od materijala dobrog kvaliteta i na najbolji način koji se predviđa za tu vrstu radova.Površinska zaštita mora biti izvedena tačno kako je naznačeno u projektu, a na mjestima gdje to nije naznačeno, na način uobičajen za tu vrstu radova i u skladu sa propisima o kvalitetu.

5. Oprema, materijal i armatura koji budu upotrebljeni za izradu instalacija moraju biti najnovije fabričke proizvodnje u svemu prema važećim propisima. Armature i mjerni instrumenti moraju biti solidne izrade i u potpunosti odgovarati svojoj namjeni.

6.  Izvođač instalacija dužan je da cjelokupnu opremu predviđenu ovim projektom montira na način predviđen crtežima, tehničkim opisom i ovim tehničkim uslovima. Izvođač je dužan da obezbjedi svoju stručnu i pomoćnu radnu snagu, svoj alat, mašine instrumente i sve ostalo što je potrebno za montažu.

7. Radovi na izradi temelja za opremu koja zahtjeva fundiranje spadaju u dio isporuke instalacije i izvođač instalacije je dužan da ih izvede. Isto tako, svi zidarski radovi potrebni za pričvršćenje držača, nosača, obujmica i dr. za nošenje elemenata instalacije, spadaju u obavezu izvođača ove instalacije.

8. Regulacione krugove, kao i sve ostale elemente koji čine automatsku regulaciju, montirati prema priloženoj dokumentaciji. Izvođač je dužan da se prilikom montaže u potpunosti pridržava uputstava proizvođača opreme za mjerenje i regulaciju i to: detaljnih šema povezivanja, uputstava za montažu i uputstava za regulisanje i rukovanje.

9. Nakon potpuno završene montaže cjelokupne instalacije, izvođač je obavezan da izvrši kontrolu i fino regulisanje opreme za mjerenje i automatsku regulaciju prema projektovanim peremetrima.

10. Elektroinstalacija je predmet projekta tehničkih instalacija, međutim, povezivanje svih električnih uređaja u sastavu projektovane mašinske opreme, dužan je da izvrši izvođač mašinskih instalacija, sa svojom radnom snagom, materijalom i alatom.

11. Sva električna oprema predviđena za ugradnju u projektovanu instalaciju mora biti prilagođena za priključivanje na mrežu 3x380V, 50Hz, odnosno 220V i 50Hz za monofazne priključke.

12. Elektromotori treba da budu isporučeni zajedno sa osiguračima i upuštačima.

13. Elektro-komande razvodne table treba da sadrže sve elemente potrebne za upravljnje, kontrolu i osiguiranje uređaja (osigurači, upuštači, kontrolne lampe i sl.). Na električnoj komandnoj tabli treba da budu montirani i svi potrebni releji i ostali električni instrumenti koji spadaju u okvir automatike ili su dio opreme koja čini vezu između automatike i elektromotora.

14. Izvođač instalacije dužan je da obezbjedi sav materijal potreban električno povezivanje svih elektromotora i ostalih električnih uređaja koji ulaze u sastav instalacija, međusobno, kao i sa elektro-komandnom razvodnom tablom.

15. Izolaciji i bojenju pristupa se po završenoj montaži i nakon uspješnog ispitivanja hermetičnosti instalacije. Prije izolacije i bojenja sve metalne djelove instalacije bez fabričke površinske zaštite potrebno je temeljno očistiti čeličnom četkom i dva puta premazati temeljnom bojom. Izolaciju izvesti pravilno po svemu i na način definisan projektom. Bojenje instalacije izvesti bojom po izboru investitora. Boja treba da ima dobra pokrivajuća svojstva i otpornost na maksimalnu predviđenu temperaturu.

16. Po kompletno završenoj montaži treba pristupiti probnom radu i regulisanju instalacije. Pri probnom radu izvršiti sve pripremne radnje, kao što je predhodno regulisanje, postavljanje klapni u radni položaj i sl., a zatim instalaciju pustiti u pogon. Po otklanjanju eventualnih nedostataka koji se jave u pogonu instalacije, pristupiti njenom finom regulisanju, koristeći se projektom predviđene i ugrađene regulacione i mjerne uređaje i opremu. 

4.3.2
Posebni tehnički uslovi za instalacije ventilacije
1. Za izradu ravnih i fazonskih djelova kanala mora se upotrijebiti pocinkovani lim sljedećih debljina, i to:

	Veća ivica kanala (mm)
	Debljina lima (mm)

	do 250
	0,5

	251(499
	0,75

	500(999
	1,0

	preko 1000
	1,25


Za reducire i druge fazonske dijelove za određivanje debljine lima važi dimenzija veće ivice na kraju manjeg presjeka.

2. Za izradu prirubnica mora se upotrijebiti valjani profilisani čelik, i to:

a) za dijelove lima debljine 0,5 do 0,75 mm L 25x25x4 mm,

b) za djelove lima debljine 1,0 do 1,25 mm L 30x30x4 mm.

3. Spajanje limova ravnih i fazonskih djelova limenih vazdušnih kanala treba izvršiti pomoću dvostruko povijenog šava. Na krajevima ravnih i fazonskih djelova treba postaviti prirubnice od ugaonog gvožđa. Krajevi lima pojedinih djelova moraju biti povijeni preko prirubnice (pertlovani). Između prirubnica treba staviti zaptivač od azbestne pletenice 5-8 mm, ili od azbestnih lepenki debljine 3-4 mm. Za spajanje prirubnica upotrijebiti zavrtnje (1/4'' sa šestougaonom glavom.

4. Vješalice i konzole za kanale moraju biti izređene od valjanog čelika (10mm i L profila dimenzija25x25x3 mm do 35x35x3 mm, sa upotrebom navrtke M10 i podmetač.

5. Kanali treba da su izvedeni sa što je moguće manje oštrih skretanja. Svako koljeno kanala treba da bude izvedeno sa lopaticama za usmjeravanje, a isto važi i za račvanje. Kanali sa dužom dimenzijom presjeka većeg od 500 mm, treba da budu 'našpanovani', kako bi se izbjeglo bubnjanje.

6. Klapne za regulaciju količine vazduha moraju da budu čvrste konstrukcije sa ukrućenjima na donjoj i gornjoj ivici, da bi se izbjeglo njihovo vibriranje u bilo kom pravcu. Klapne imaju osovine izvan kanala, odnosno komore i mogu biti rično pokretne ili motornim pogonom.

7. Svi ventilatori u instalaciji mogu biti kapaciteta statičkog pritiska i broja obrtaja kao što je naznačeno u specifikaciji, i takvih dimenzija se mogu ugraditi u za njih predviđen prostor. Ventilatori moraju da spadaju u klasu 'bešumnih', tj. da imaju najmanji mogući šum pri datom broju obrtaja. Ventilatori treba da budu spojeni sa elektrimotorima preko klinastih kaiševa i preko spojnica. Klinasti kaiševi i remenice moraju biti opremljeni štitnicima.

8. Elektromotori za pogon ventilatora moraju biti izrađeni za priključak na trofazni sistem naizmjenične struje 380 V, 50Hz. Elektromotori  treba da budu potpuno zatvorene konstrukcije, sa kliznim kolutovima i moraju biti snabdjeveni sa odgovarajućum rotorskim upuštačima. Elektromotori se postavljaju na klizne šine od livenog gvožđa ili presovanog čelika.

9. Opremu koja zahtjeva fundiranje postaviti na odgovarajuće temelje čije se definitivne mjere određuju prema dimenzijama isporučene opreme.

10. Opremu u mašinskim salama montirati u svemu prema projektu, vodeći računa o mogućnosti pristupa pojedinim elementima i uređajima radi rukovanja i o mogućnosti njihove demontaže. Posebnu pažnju posvetiti montaži sigurnosno-tehničke i zaštitne opreme, kao što je postavljanje protivpožarnih klapni i ostalih protivpožarnih uređaja, prigušivača zvuka i sl., pridržavajući se pri tomeprojektne dokumentacije i navedenih zakona i propisa korišćenih pri izradi projekta.

11. Hermetičnost vazdušnog dijela instalacija koje rade sa visokim pritiskom ispituju se sa mjerenjem protoka na izlaznom priključku klima-komorei kod strujnih elemenata. Pri tome bilans količina vazduha ne smije da se razlikuje više od 10%. Na instalacijama niskog pritiska vrši se samo pregled zaptivenosti vazdušnog dijela instalacije.

12. Pri tehničkom ispitivanju instalacije provjerava se da li ugrađena oprema, uređaji i automatika odgovara projektu. Isto tako, utvrđuje se kvalitet montažnih radova i provjeravaju se projektovani parametri na instalaciji i u klimatizovanim prostorijama.
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